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How to Use the Book

A quick overview

Each character in this book is introduced in its

Chinese form, followed by its English translation

and then its pinyin (the approximate sound of 1 I I
the character; see p. 13). Each building block and
compound character (these terms are explained
below) has a short intreduction that teaches
you some fun historical and cultural facts as you
are learning the language. Also included are
unillustrated phrases (e.g. see 'heart’ on p. 87)
that will help to expand your vocabulary,

o

burnir;g hot
(compound)

At the end of the bock there is a handy index

that lists every character and phrase taught in

Chineasy, and provides you with its traditional ’ , w
and simplified forms (see opposite) and its pinyin. l ' ﬂ
Chineasy methodology

The Chinese language is traditionally taught

through a series of between roughly 180 and | burming hot burning hot
215 radicals. These radicals are then used to form blazing (phrase)

the characters of the Chinese language. Chineasy

has broken down this collection of characters

into their most basic and recurring forms,

allowing students to learn fewer and simpler

radicals that we have termed building blocks”.

One building block (e.g. the character K for ‘fire’,
see p. 28), or a specific compound form of the
building block {e.g. » ‘fire’, see p. 28), can be
combined with gne or more other characters to
make a compound character (e.g. # burning
hot’, see p. 29). Two or more independent
characters can be placed next to one another to
make phrases (e, ## blazing', see p. 30).

In compounds, a whole new character is created;
in phrases, the placement of characters next

to one another gives a new meaning to the
collection of characters. This principle of building
blocks is what makes Chineasy so easy!

Traditional or simplified?

Chineasy teaches mainly traditional Chinese, which
is the written language of Taiwan and Hong Kong.
Simplified Chinese was adopted in mainland China
in 1949, after the end of the Chinese Civil War

and the establishment of the People’s Republic

of China. Both traditional and simplified forms

still share a great number of characters. Chineasy
specifies in the character captions when the
simplified form is used instead of the traditional
form (e.g. 'to follow’ and ‘crowd’ on p. 17). Where
no distinction between forms is noted, the
traditional and simplified forms of the character
are the same,

‘east’ in traditional
Chinese

The evolution of Chinese

As in the case of all languages, Chinese has
continugusly evelved throughout the course of its
existence, Political change, geographic expansinn
and philosophy have all influenced the stylistic
form of Chinese characters. Throughout the book,
you will see references to oracle-bone BRI

(c. 1400 ce), bronze script & 3 (c. 1000 sce),
seal script @il (c. 220 sce) and clerical script
28 (c. 200 sce) characters. These terms refer to
periods in the evolution of Chinese writing from
which the modern Chinese language is derived.

‘sun’ in oracle bone

The most ancient Chinese characters were developed

as logograms, and therefore do not usually indicate |
how they should be pronounced (see p. 13). However,  SUN’ in clerical script
as the Chinese became more sopk

two or more building blocks were used to form new

characters; in this case, one of those building blocks

was chosen as the basis for the new character's

pronunciation. For example, account/bill [l (zhang®)

on p. 85 comprises the building block for “shell’

{associated with wealth - see p. 130), indicating

the meaning of the compound character, and the

character for 'length’ (chang®), which influences

the pronunciation. (See also ‘at’ on p. 115.)

ZIN

‘east’ in simplified
Chinese

‘sun’ in seal script

‘sun’ in modern
Chinese



A person (ren®)
Hello, people! Cur first
building block is ‘person’.
This building block
traditionally degscted

a human in profile.
Today it looks like the
profile of a man walking.

{ person (ren?)

This character is the

form of ‘persen’ that is
used 85 a componant in
certain compounds (see
explanation on p. 12).

It is known as B 35,
which translates as ‘single
person side-radical’. See
‘group’ on p. 29 for an
example of this character.

16 PERSON BUILDING BLOCK

to follow

big

M to follow (cong™) A crowd (zhong*)
505 “Two's company, three's

& erowd. Thige building

blocks for ‘person’ make a

crowd. This is the simplified

itional forrm

character is §E

59500690058

& man (fu)

Man' is thi compound
for “big’ with an extra
line across the top of

PERSOMN COMPOUNI b



KA adult
(da* ren) . ‘

Height doesn’t always

indicate maturity, but,

in simple terms, an adult L @
is just a big person.

big + person = adult

kﬁ public vy
(da* zhong*)

The public is made up of
a large group of people.
big + crowd = public

XA pecple ®
(zhong* ren?)

A crowd is made up of -

many different pecple.

This phrase slso means

‘everybody”. crowd +

person = pecple

F A madam big crowd
(fu' ren”)

In ancient China, & woman
became her husband's
property after marriage;
she became her husband's
PErSOn. MAan + person

public

@

= madam
person
<2 2]
man Berson
madam
18 PERSON RA

. too much (tait)
' This compound comprises
‘big" and a stroke under
] 1] the chardcter, SuQQesting
something even bigger.
It also means ‘extrem !
or "excassively’.

\ AIK Mrs (te )
This is a strange phrase.
To have double too much
too much means ‘Mrs’ o ‘wife"
Do you think this phrase
is accurate? too much
+ too much = Mrs

# & too big
n 11 ] ] 1] (tai* da®)
A straightforward phrase
if something is too big.
\ \ there is too much of it
100 much + big = too big

too much too much
KK doctor
bAcs (dai* fu)
This phrase has two
meanings. When
pronounced "dait + fu,

with a neutral and soft
tone, it means ‘doctor’,
n n o i When proncunced 'da*
+ fu”, it means ‘senior
official’. Both are rather
\ archaic. big + man = doctor
big

too mucf:
too big
© 3
=/ &
ol L
¥ 4
A - - big - - Lol -
doctor

PERSON PHRASES 19



O mouth (kou®)
Depending on the size

of the building block, this
charactor means either
‘mouth’ (if it is small) or
“to surround Gf it is large).

[ to surround (wei)
Can you tell the difference
between these two
characters? It is nearly
impossible, but the
differance is usually made
evident by the meaning
of the compound. It's
wseful to remember that
to surround” nevar appears
alone, 50 if you see a stand-
alene [, it is the character
for ‘mouth’.

22 MOUTH

shout

to cause

[]l] shout (xuan’}

A mouth emits

more sound! This is a rare
character, 50 use it to show
off to your Chingse fri

fa quality (pin®)
Imagi ha
is an opanion. The gu
of sometheng is judged
what people say
This Arac!

each moy

fitern’, ‘product’ or “grade

‘pecause of” and reason’.

quality

to return
) [B] to return (hui’)
This rACLEr i%
on of ‘mouthy combination of & sma
It also means ‘mouth’ and “to Surroumn

Vlike to romember it by : =
thinking that a big mouth continuously turning
causes problems (although,  back on it
in this case, [ means 'to

sureound?).

HMOUTH COMBOUN 2



to get out

immortal

H to get out (chu’)

I tha: past. the Emparor
sent people in exile beyond
the mountains. As a result,
this character used to
RN oday it means
‘to get out”.

B to cry out in anger
(duo’)

This character is a
combination of ‘mouth’
and ‘mountasn’, and can
also mean ‘noise of rage’.

to cry out in anger

two mountains

il immortal (xian'y
This character is 3
combination of ‘person’
and ‘mountain’. Remember
that a man wha lives as
long 45 & mountain will
appear immortal to

other men.

Iﬂ two mountaing
(shen’)

This compound can ither
be a surname or refer o
two mountains. IU's another
rarg charactar that you can
usir 1o show Off to your
Chingse fnends.

MOUNTAIN




H:ll O exit

(ehu' kou')

A mouth that tells you
whare to get out is an et
to get out » mouth = exit

2 to come out
(ehu' 1ai®)

This i$ such an easy
phrase. o get out + to
come = to come out

H & to publish
(chu' pin®)

How do you get a
product out to the
people? You publish
of course! to get out +
product = to publsh

44 MOUNTAIN PHRASES

k W volcano
(huo? shan')

fire + mountain = volcano

14O crater
(huo? shan' kou®)
volcano + mouth =
[literally) the mouth
of the volcano = crater
ﬁﬂ( Ll dormant
volcano

(xiu' huo® shan’)

rest + volcan: terally]
volcano ot rest volcano = dormant
volcans
s gt QL to coma fire mauntain mouth ]

to come out crater

w

mountain

ko got out guality/product

to publish dormant volcano

MOUNTAIN PrR




&G @

+ 5
3¢ & &8



F son (zi)

The earliest form of this
charactar, in oracle-bone
inscriptions, depicted &
baby with a head, two
arms and one leg, and
meant ‘baby’ o ‘infant’
The character has now
been extended to mean
“son’ or ‘child

In addition to the “son/
child' meaning, - is often
used a5 a suffix for single-
syllable Aowns or whin
referning to small objects.
See. for example, the
phrase "day’ opposite.
In such instances, it is
pronounced ‘I’

good character

plum twins

-~
=F character {z
This compound is &

nof ool and

the foremost requiremant

of a good woman was ad luck, depang

o boar a 50

Very COMMON SUrname,

transiated as

Sk

2 $F L sood intent

96  SONE NG —'



Advanced Sentences

My 4° 2

Such a beautiful princess

ﬁ%“ 42TE (vages 97. 41,137,141

MR saf

Such a long sentence

R F (pages 97,85, 137

Mw 4§

Sweat stinks

R oages 97,99,137 145)

?t’

9 T 5

1 | R
The instruction from God

AV T wages 143,137,151, 142)

f& }\] Q 7z

Blessed woman from Shandong Province

%ﬁ?ﬂlﬂﬁtk (pages 145, 143, 137, 54)

S FR )

Everybody be careful
K BRI (pages 93, 87)

e

Beautiful teenage girl
;i‘k (pages 41, 133, 46)

2fY @

The fish is so fresh

ﬁﬁﬂ (pages 25, 97, 41)
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